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Plan / Stukslijst / Map / Plan
Les composants électriques et leur câblage doivent être installés lors du montage de votre abri de jardin. Ceci n’est 
pas mentionné dans nos instructions de montage standard, utilisez les plans ci-dessous comme référence. Les 
longueurs de câble indiquées correspondent aux plans ci-dessous.  Si vous vous écartez de ce plan, il estpossible 
que vous ayez besoin de câbles supplémentaires de type XGB3G2.5-CAA B 500.  L’installation de composants 
électriques doit être effectuée par un professionnel selon les meilleures pratiques.
 
De elektrische componenten en hun bedrading moeten worden geïnstalleerd tijdens de montage van uw tuinhuis.
Dit wordt niet vermeld in onze standaard montagehandleiding, gebruik onderstaande plannen als leidraad. De 
opgegeven kabellengtes komen overeen met de plannen hieronder. Indien u van dit plan afwijkt, kan het zijn dat 
u extra kabel type XGB3G2.5-CAA B 500 nodig heeft. De installatie van elektrische onderdelen moet worden 
uitgevoerd door een vakman volgens de regels van de kunst.

The electrical components and their wiring must be installed during the assembly of your garden house.
This is not stated in our standard assembly instructions, use plans below as a guide. The cable lengths stated cor-
respond with the plans below. If you deviate from this plan, you may need extra cable type XGB3G2.5-CAA B 500. 
Electrical parts must be installed by a qualified electrician in line with current regulations.

Die elektrischen Komponenten und ihre Verkabelung müssen während der Montage Ihres Gartenhauses installiert 
werden. Dies wird nicht in unserer Standard-Montageanleitung beschrieben; verwenden Sie bitte nachfolgende Pläne 
als Leitfaden. Die angegebenen Kabellängen entsprechen den untenstehenden Plänen. Wenn Sie von diesem Plan 
abweichen, benötigen Sie möglicherweise zusätzliches Kabel vom Typ XGB3G2.5-CAA B 500. Die Installation der 
elektrischen Komponenten muss von einem Fachmann nach den anerkannten Regeln durchgeführt werden.

Boîte de jonction
Aftakdoos
Junction box
Verteilerdose

Câblage
Bedrading
Wiring
Verkabelung

Contrôleur LED
LED-Driver
LED driver
LED-Treiber

vue du dessus lounge à gauche
bovenaanzicht lounge links

top view lounge left
Ansicht von oben Lounge Links

Pavillon de jardin + Open Lounge 
Tuinhuis + Open Lounge 
Garden House + Open Lounge 
Gartenhause + Open Lounge 

Pavillon de jardin + lounge S/L 
Tuinhuis + lounge S/L
Garden House + lounge S/L
Gartenhause + Lounge S/L

Pavillon de jardin + lounge XL 
Tuinhuis + lounge XL
Garden House + lounge XL
Gartenhause + Lounge XL

* Lounge à droite – électricité à gauche de l’abri
* Lounge rechts – elektriciteit links van het tuinhuis
* Lounge right – electricity left of the house
* Lounge Rechts – Elektrizität Links vom Haus

* Singolo – électricité à gauche ou à droite à l’arrière de l’abri 
* Singolo – elektriciteit links of rechts achteraan het tuinhuis 
* Singolo – electricity left or right at the rear of the house 
* Singolo – Elektrizität Links order Rechts an der Rückseite des Haus

* Câble à utiliser - dans le sol: EXVB3x2.5 - au sol/dans la chape: XVB3x2.5
* Te gebruiken kabel - in de grond: EXVB3x2.5 - op de grond/in de chape: XVB3x2.5 
* Cable to use - in the ground: EXVB3x2.5 - on the ground/in the screed: XVB3x2.5
* Kabel zu verwenden - im Boden: EXVB3x2.5 - auf dem Boden/im Estrich: XVB3x2.5
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Boîte de junction / Aftakdoos / Junction box / Verteilerdose

Contrôleur LED / LED-Driver / LED driver / LED Treiber

Interrupteur / Schakelaar / Switch / Schalter

Câble d’alimentation
Voedingskabel

Power cable
Versorgungskabel

L1:

1:

2:

L2:

Pavillon de jardin + lounge S/L/XL 
Tuinhuis + lounge S/L/XL
Garden House + lounge S/L/XL
Gartenhause + Lounge S/L/XL

Pavillon de jardin  
Tuinhuis
Garden House
Gartenhause



 
 

 

 

 
DE 
Hinweis: Umweltschutz und Entsorgung 
Der Verbraucher ist gesetzlich dazu verpflichtet, elektronische Geräte, Lampen und Batterien am Ende ihrer 
Lebensdauer ordnungsgemäß zu entsorgen. 
An den öffentlichen Sammelstellen oder bei Händlern können diese unentgeltlich zurückgegeben 
werden. 
Die Löschung der Personenbezogenen Daten liegt in der Eigenverantwortung des Verbrauchers. 
Leuchtmittel und Batterien, welche gefahrlos entnommen werden können und nicht fest verbaut sind, müssen 
zur separaten Entsorgung vorab entnommen werden. 
Das Landesrecht regelt die Details der rechtskonformen Entsorgung. 
Die Kennzeichnung mit der durchgestrichenen Mülltonne markiert Elektrogeräte und Batterien, die 
nach ihrer Lebensdauer auf keinen Fall im Hausmüll entsorgt werden dürfen. 
Unter der Mülltonne angebrachte Symbole, kennzeichnen evtl. enthaltene Inhaltsstoffe  
(Blei = Pb, Quecksilber = Hg, Cadmium = Cd). 
Diese Trennung ist nötig, da Batterien und Elektrogeräte sowohl wertvolle Ressourcen sind als auch für den 
Menschen und seine Umwelt schädliche Stoffe enthalten. 
Durch Verwertung, Sammlung und Wiederverwendung der hierfür geeigneten Batterien und 
Elektrogeräte tragen Sie zum Erhalt und Schutz der Umwelt und der menschlichen Gesundheit bei. 

 

EN 

Note: Environmental Protection and Disposal 
Consumers are legally obligated to properly dispose of electronic devices, lamps, and batteries at theend of their 
lifespan. 
They can be returned free of charge at designated public collection points or through retailers. 
The deletion of personal data is the consumer's responsibility. 
Light bulbs and batteries that can be safely removed and are not permanently installed must be 
separated for separate disposal. 
The details of legally compliant disposal are governed by regional legislation. 
The symbol of a crossed-out waste bin indicates that electronic devices and batteries must never be disposed of 
in household waste after their lifespan. 
Symbols placed below the waste bin indicate the possible presence of certain substances  
(lead = Pb, mercury = Hg, cadmium = Cd). 
This separation is necessary because batteries and electronic devices contain both valuable 
resources and substances that are harmful to humans and the environment. 
By recycling, collecting, and reusing batteries and suitable electronic devices, you contribute to the preservation 
and protection of the environment and human health. 
 

 
 
 
 



 
 

 

 

 

FR 
Remarque : protection de l’environnement et élimination 
Le consommateur est légalement tenu de se débarrasser des appareils électroniques, des lampes et des piles en 
bonne et due forme à la fin de leur durée de vie. 
Ceux-ci peuvent être retournés gratuitement dans les points de collecte publics ou auprès des 
commerçants. 
La suppression des données personnelles relève de la responsabilité du consommateur. 
Les ampoules et les piles qui peuvent être retirées sans danger et qui ne sont pas fixées doivent être 
préalablement retirées pour être éliminées séparément. 
Le droit national régit les détails de l’élimination conforme au droit. 
Les appareils électriques et piles avec un symbole de poubelle barrée ne doivent en aucun cas être jetés avec les 
ordures ménagères après leur durée de vie. 
Les symboles apposés sous la poubelle indiquent les substances éventuellement contenues 
(plomb =Pb, mercure = Hg, cadmium = Cd). 
Ce tri est nécessaire, car les piles et les appareils électriques sont à la fois des ressources précieuses et 
contiennent des substances nocives pour l’homme et son environnement. 
En valorisant, collectant et réutilisant les piles et les appareils électriques adaptés à cet effet, vous 
contribuez à la préservation et à la protection de l’environnement et de la santé humaine. 
 

 
 

 
NL 
Aanwijzing: Milieubescherming en verwijdering 
De consument heeft een wettelijke verplichting om elektronische apparaten, lampen en batterijen aan het einde 
van hun levensduur op de juiste manier af te voeren. 
Deze kunnen gratis worden ingeleverd bij openbare inzamelpunten of bij dealers. 
Het verwijderen van persoonlijke gegevens is de verantwoordelijkheid van de consument zelf. 
Lampen en batterijen die veilig kunnen worden verwijderd en niet permanent zijn geïnstalleerd, 
moeten vooraf worden verwijderd voor gescheiden afvalverwerking. 
De landelijke wetgeving regelt de details van wettelijk conforme verwijdering. 
De markering met de doorgekruiste afvalbak markeert elektronische apparaten en batterijen die aan het einde 
van hun levensduur niet bij het huisvuil mogen worden gedaan. 
Onder de afvalbak aangebrachte symbolen geven eventuele ingrediënten aan die het product bevat  
(lood = Pb, kwik = Hg, cadmium = Cd). 
Deze scheiding is nodig omdat zowel batterijen als elektronische apparaten waardevolle grondstoffen zijn en 
stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens en milieu. 
Door batterijen en elektronische apparaten te recyclen, in te zamelen en opnieuw te gebruiken, draagt u bij aan 
het behoud en de bescherming van het milieu en de menselijke gezondheid. 
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